
CHINEES RESTAURANT 

RESTAURANT CHINOIS 

CHINESE RESTAURANT 
 

 
 

LUNG SENG 

龍城酒樓 
 

Vilvoordelaan 79 
1930 ZAVENTEM 

TEL : 02/ 721 41 92 
EMAIL : INFO@LUNGSENG.BE 

 

Chinese gerechten om mee te nemen: 
10% KORTING 

 
Plats chinois à emporter: 

RÉDUCTION 10% 
 

Chinese dishes to take away: 
10% DISCOUNT 



 SOEPEN - POTAGES - SOUPS 
 

1. KIPPENSOEP MET CHINESE CHAMPIGNONS        
 Potage de poulet aux champignons chinois  / Chicken soup with Chinese mushrooms 
 

 2. KIPPENSOEP MET CHAMPIGNONS        
 Potage de poulet aux champignons / Chicken soup with mushrooms 
 

 3. CHINESE SOEP “LUNG SENG”         
 Potage “Lung Seng” / Chinese soup “Lung Seng” 
 

 4. KIPPENSOEP MET BAMBOE        
 Potage de poulet au bambou / Chicken soup with bamboo 
 

 5. SUNLA SOEP (PIKANT)           
  Potage Sunla (piquant) / Sunla soup (hot) 
 

 6 KIPPENLEVERSOEP          
  Potage au foie de poulet / Chicken-liver soup 
 

 7. TOMATENSOEP           
  Potage aux tomates / Tomato soup 
 

 8. KIPPENSOEP MET ZOETE MAÏS EN SURIMI       
  Potage de poulet au mais et surimi / Chicken soup with sweet corn and surimi 
 

 9. WON TON SOEP           
  Potage Won Ton / Won Ton soup 
 

10. HAAIVINNENSOEP           
  Potage d’ailerons de requin / Sharkfin soup  
 

10A. GARNALEN RAVIOLIS SOEP        
 Potage aux raviolis de crevettes / Soup with shrimps raviolis 
 

10B. VOGELNEST SOEP          
 Potage nid d’hirondelle / Bird's nest soup 
 

 VOORGERECHTEN - ENTRÉES - ENTRÉE 
 

11. LOEMPIA MET KIP           
 Croquette au poulet / Spring roll with chicken  

 

12. LOEMPIA MET SURIMI          
 Croquette au surimi / Spring roll with surimi 
 

13. GEBAKKEN VIETNAMESE VLEESKROKET       
 Croquette Vietnamienne / Vietnamese croquette  
 

14. GARNALEN SATE           
 Brochettes de scampis / Shrimps satay 
 

15. KIPPEN SATE           
 Brochettes de poulet / Chicken satay 
 

16. VARKENS SATE            
 Brochettes de porc / Pork satay 
 

17. CHINEES VOORGERECHT          
 Hors-d’œuvre chinoise / Chinese entrée 
 

18. GARNALEN COCKTAIL          
 Cocktail de crevettes / Shrimps cocktail 
 

19. GEBAKKEN RIBBETJES MET LOOKBOTER       
 Travers de porc dorées / Fried spareribs in butter sauce 
 

20. GEBAKKEN KIPPENVLEUGELS IN BOTERSAUS       
 Ailes de poulet dorées / Fried chicken wings in butter sauce 
 

 



21. GEBAKKEN GARNALEN MET LOOKBOTER        
 Scampis dorées / Fried shrimps in butter sauce 
 

22. GEBAKKEN KIKKERBILLEN MET LOOKBOTER        
 Cuisses de grenouille dorées / Fried frog legs in butter sauce 

 

23. VOORGERECHT “LUNG SENG”         
 Hors-d’œuvre “Lung Seng” / Entrée “Lung Seng” 
 

24. KROEPOEK            
 Kroupouk / Prawn crackers 
 

25. GEBAKKEN WON TON          
 Won Ton frits / Fried Won Ton 
 

26. GEBAKKEN CHAO TOM (GARNALEN IN RIETSUIKER)           
 Chao Tom frits (crevettes aux sucre de canne) / Fried Chao Tom (sugar cane shrimp) 
 

27.  HAR KAU (GESTOOMDE GARNALEN RAVIOLI)       

 Har Kau (ravioli crevettes à la vapeur) / Har Kau (steamed prawns dumplings) 
 

28. SIAO MAI (GESTOOMDE VARKENS RAVIOLI)        

 Siao Mai (ravioli porc à la vapeur) / Siao Mai (steamed pork dumplings) 
 

29. GEGRILDE GYOZA           
 Gyoza grillé / Gyoza grilled 
 

30.  DIM SUM           
 Assortiments à la vapeur / Dim Sum 
 

30A. TOAST MET GARNALEN          
 Toasts aux crevettes / Shrimps toast 
 

30B. GEBAKKEN KRABSCHAREN         
         Pinces de crabe frits / Fried crab claws 
 

 GEVOGELTE - VOLAILLES - POULTRY 
 

31. KIP MET ANANAS           
 Poulet aux ananas / Chicken with pineapple 

 

32. KIP MET CASHEW NOTEN          
 Poulet aux noix de cashew / Chicken with cashew nuts 

 

33. KIP MET DIVERSE GROENTEN         
 Poulet aux légumes / Chicken with vegetables 

 

34. KIP IN ZWARTE BONENSAUS         
 Poulet à la sauce soja noire / Chicken in black bean sauce  

 

35. KIP MET LYCHEES           
 Poulet aux litchis / Chicken with lychees 

 

 POTJES - CASSOLETTES - POT 
 

36. POTJE MET GEFRITUURDE TONGFILET        
 Cassolettes de filets sole frits / Pot with fried sole fillets 

 

37. POTJE MET KIP EN CHINESE CHAMPIGNONS       
 Cassolettes de poulet et champignons chinois / Pot with chicken and Chinese mushrooms 

 

38. POTJE MET VERSCHILLENDE VLEESSOORTEN      
 Cassolettes de viandes variées / Pot with various meat  

 

39. COMBINATIE VAN ZEEVRUCHTEN        
 Cassolettes aux fruits de mer variées / Combination of sea food  
 
 
 
 



 NASIGORING - RIZ SAUTÉ - FRIED RICE 
 

40.  NASIGORING MET KIP          
 Riz sauté au poulet / Fried rice with chicken 

 

41.  NASIGORING SPECIAAL          
       Riz sauté spéciales / Fried rice special  
 

42.  NASIGORING MET GARNALEN         
 Riz sauté aux scampis / Fried rice with shrimps 

 

43.  NASIGORING MET RUNDVLEES         
 Riz sauté au bœuf / Fried rice with beef 
 

44.  NASIGORING ‘‘LUNG SENG’’         
 Riz sauté ‘‘Lung Seng’’  Fried rice ‘‘Lung Seng’’ 

 

45.  NASIGORING OP “CANTONESE” WIJZE        
 Riz sauté à la “Cantonnais” / Fried rice “Cantonese”  

 

 BAMIGORING - NOUILLES SAUTÉES - FRIED NOODLES 
 

46.  BAMIGORING MET KIP          
 Nouilles sautées au poulet / Fried noodles with chicken 
 

47.  BAMIGORING SPECIAAL          
       Nouilles sautées spéciales / Fried noodles special 
 

48.  BAMIGORING MET GARNALEN         
       Nouilles sautées aux scampis / Fried noodles with shrimps 
 

49.  BAMIGORING MET RUNDVLEES        
 Nouilles sautées au bœuf / Fried noodles with beef 
 

50. BAMIGORING OP “CANTONESE” WIJZE        
 Nouilles sautées à la “Cantonnais” / Fried noodles “Cantonese” 

 

51.  BAMIGORING “LUNG SENG”         
      Nouilles sautées “Lung Seng” / Fried noodles “Lung Seng” 
 

52.  MIHOEN OP “SINGAPORE” WIJZE         
 Pâte de riz à la “Singapore” / Rice noodles “Singapore” 

 

 CHOP SHOY 
 

53. CHOP SHOY MET KIP          
 Chop Shoy au poulet / Chop Shoy with chicken  

 

54.  CHOP SHOY SPECIAAL          
 Chop Shoy special / Chop Shoy special  

 

55.  CHOP SHOY MET GARNALEN         
       Chop Shoy aux scampis / Chop Shoy with shrimps  
 

56.  CHOP SHOY MET VARKENSVLEES        
       Chop Shoy au porc / Chop Shoy with pork 

 

57.  CHOP SHOY MET RUNDVLEES         
       Chop Shoy au bœuf / Chop Shoy with beef    
 

58.  CHOP SHOY “LUNG SENG”          
 Chop Shoy "Lung Seng" / Chop Shoy "Lung Seng" 
    

59.  CHOP SHOY MET INKTVIS          
       Chop Shoy aux calamars / Chop Shoy with inkfish  

 

60.  CHOP SHOY OP ‘‘CANTONESE” WIJZE        
        Chop Shoy à la “Cantonnais” / Chop Shoy “Cantonese” 
 

  



 CURRY SAUS - SAUCE CURRY - CURRY SAUCE 
 

61. ½ KIP MET CURRY SAUS           
 ½ poulet rôti, sauce curry / ½ chicken with curry sauce 
 

62. KIP CURRY SPECIAAL IN POT         
 Cassolettes de poulet spécial, sauce curry / Chicken curry special in pot 

 

63. KIP MET CURRY SAUS          
 Poulet aux sauce curry / Chicken with curry sauce 

 

64. RUNDVLEES MET CURRY SAUS         
       Bœuf aux sauce curry / Beef with curry sauce 
 

65.  VARKENSVLEES MET CURRY SAUS        
 Porc aux sauce curry / Pork with curry sauce 

 

66. GARNALEN MET CURRY SAUS         
 Scampis aux sauce curry / Shrimps with curry sauce 
 

67. INKTVIS MET CURRY SAUS         
 Calamars aux sauce curry / Inkfish with curry sauce  
 

 TOMATEN SAUS - SAUCE TOMATES - TOMATO SAUCE 
 

68. KIP IN TOMATEN SAUS          
 Poulet aux sauce tomates / Chicken in tomato sauce 
 

69.  RUNDVLEES IN TOMATEN SAUS         
      Bœuf aux sauce tomates / Beef in tomato sauce 
 

70.  VARKENSVLEES IN TOMATEN SAUS        
           Porc aux sauce tomates / Pork in tomato sauce 
 

71.  GARNALEN IN TOMATEN SAUS         
           Scampis aux sauce tomates / Pork in tomato sauce 
 

 ZOETZUUR - SAUCE AIGRE-DOUCE - SWEET AND SOUR 
 

72. KIP IN ZOET ZURE SAUS          
       Dés de poulet frits, sauce aigre-douce / Chicken in sweet and sour sauce 
 

73.  VARKENSVLEES IN ZOET ZURE SAUS        
       Dés de porc frits, sauce aigre-douce / Pork in sweet and sour sauce 
 

74.  GARNALEN IN ZOET ZURE SAUS         
       Scampis frits, sauce aigre-douce / Fried shrimps in sweet and sour sauce 
 

75. TONGFILET IN ZOET ZURE SAUS         
       Filets de sole frits, sauce aigre-douce / Sole fillets in sweet and sour sauce 
 

 ROEREI - OMELETTE - OMELET 
 

76.  ROEREI MET KIP           
 Omelette au poulet / Omelet with chicken 

 

77.  ROEREI MET GARNALEN          
       Omelette aux scampis / Omelet with shrimps  
 

78.  ROEREI MET SURIMI          
       Omelette au surimi / Omelet with surimi 
 

 EEND - CANARD - DUCK 
 

79. GELAKTE EEND IN DE OVEN         
 Canard laqué au four Duck in the oven 

 

80.  EEND MET HOI SIN SAUS          
 Canard à la sauce Hoi Sin / Duck in Hoi Sin sauce 



81.  EEND MET ANANAS          
 Canard aux ananas / Duck with pineapple  
 

82. EEND MET CHINESE CHAMPIGNONS       
 Canard aux champignons chinois / Duck with Chinese mushrooms 
 

83.  EEND IN ZWARTE BONENSAUS         
       Canard à la sauce de soja noire / Duck in black bean sauce 

 

 SIZZLING - TEPPAN - SIZZLING 
 

84. RUND SIZZLING           
 Bœuf Teppan / Beef Sizzling 
  

85.  KIP SIZZLING            
 Poulet Teppan / Chicken Sizzling 
 

86. GARNALEN SIZZLING          
 Scampis Teppan / Shrimps Sizzling 
                                       

87. LAMSKOTELET SIZZLING          
    Côte d’agneau Teppan / Lamb cutlet Sizzling 
 

 ZEEVRUCHTEN - FRUITS DE MER - SEAFOOD 
 

89. TONGFILET IN CURRY SAUS MET WITTE DRUIVEN      
 Filets de sole, sauce curry et raisins / Sole fillets in curry sauce with grapes 

 

90. GEBAKKEN TONGVIS     
         Sole frits   / Fried sole fish  
            

91. GESTOOMDE TONGVIS  
 Sole à la vapeur / Steamed sole fish       
 

93. GARNALEN IN “KINGDO” SAUS         
       Scampis à la sauce ‘‘Kingdo’’ / Shrimps in ‘‘Kingdo” sauce 
 

94. GARNALEN IN “GONGBAU” SAUS              
 Scampis à la sauce ‘‘Gongbau" / Shrimps in “Gongbau” sauce 
 

95. GEBAKKEN SCAMPI’S ‘‘HONG KONG’’             
 Scampis à la mode ‘‘Hong Kong’’ / Fried shrimps “Hong Kong” 
 

96. GARNALEN MET DIVERSE GROENTEN        
      Scampis aux légumes / Shrimps with vegetables  
 

97. KIKKERBILLEN MET DIVERSE GROENTEN       
       Cuisses de grenouille aux légumes / Frog legs with vegetables 
 

98. GARNALEN IN ROOMSAUS         
      Scampis à la sauce crème / Shrimps in cream sauce 
 

99. INKTVIS MET DIVERSE GROENTEN        
 Calamars aux légumes / Inkfish with vegetables 

 

 RIBBETJES - TRAVERS DE PORC - SPARERIBS 
 

100. GEBAKKEN RIBBETJES         
 Travers de porc rôti / Fried spareribs 
 

101. RIBBETJES MET KNOFLOOK EN CHILI        
 Travers de porc à l’ail et aux piments / Spareribs with garlic and chili 

 

102. RIBBETJES IN “KINGDO” SAUS         
 Travers de porc à la sauce “Kingdo” / Spareribs in “Kingdo” sauce 

         

103. RIBBETJES IN ZWARTE BONENSAUS        
 Travers de porc à la sauce soja noire / Spareribs in black bean sauce 

 



 SPECIALITEITEN - SPÉCIALITÉS - SPECIALTIES 
 

104. GEROOSTERD VARKENSVLEES “CHA SIU”       
 Porc rôti “Cha Siu” / Roasted pork “Cha Siu” 

 

105. BABIPANGANG (VARKENSVLEES)        
  Babipangang (porc) / Babipangang (pork) 
 

106. GEBRADEN KIP OP CHINESE WIJZE               
 Poulet rôti à la chinoise / Fried chicken in Chinese style 
 

107.  KIPPENVLEUGELS IN ROOMSAUS        
 Ailes de poulet, à la sauce crème / Fried chicken wings in cream sauce 

 

108. KIP OP DRIE WIJZEN (2 PERS.)         
         Poulet à trois préparations / Chicken in 3 different styles 
 

109. GARNALEN OP DRIE WIJZEN (2 PERS.)        
         Scampis à trois préparations / Shrimps in 3 different styles 
 

110. KIP IN “GONGBAU” SAUS          
  Poulet à la sauce “Gongbau" / Chicken in “Gongbau” sauce 
 

111. BLOKJES VARKENSVLEES OP “SICHUAN” WIJZE      
 Dés de porc, à la mode “Sichuan” / Fried pork in “Sichuan” style 

 

 VEGETARISCH - VÉGÉTARIEN - VEGETARIAN 
 

115. GROENTEN MET CURRY                 
 Légumes au curry / Vegetables with curry 
 

116. GEWOKTE DIVERSE GROENTEN         
 Légumes variés au wok / Wok fried vegetables  

 

 SUPPLEMENTEN - SUPPLÉMENTS - SUPPLEMENTS 
 

117. NASIGORING NATUUR          
 Riz sauté nature / Fried rice  

 

118. CHOP SHOY NATUUR          
 Chop Shoy nature / Chop Shoy  
  

119. BAMIGORING NATUUR          
 Nouilles sautée nature / Fried noodles  

 

120. MIHOEN NATUUR           
         Pâte de riz nature / Fried rice noodles 
 

121. RIJST            
 Riz / Rice  
 

122. FRIETEN            
 Frites / Chips 

 

123.  CURRY SAUS           
         Sauce curry / Curry sauce 
 

124. TOMATEN SAUS           
         Sauce tomates / Tomato sauce 
 

125. ZOET ZURE SAUS           
        Sauce aigre-douce / Sweet and sour sauce 
 

  
 
 
 
 



 HUISPECIALITEITEN - SPÉCIALITÉS - SPECIALTIES OF THE HOUSE 
 

S1. GEBAKKEN ZALM IN ZWARTE BONENSAUS       
 Saumon frits, sauce de soja noire / Fried salmon in black bean sauce 
 

S2. GEBAKKEN ZALM MET CHAMPIGNONS        
 Saumon frits aux champignons / Fried salmon with mushrooms 

 

S3. GEBAKKEN ZALM MET GEMBER EN LENTEUITJES      
 Saumon frits à la ciboulette et au gingembre / Fried salmon with ginger and spring onion 

 

S4. GARNALEN MET BROCCOLI         
 Scampis aux brocoli / Shrimps with broccoli  

 

S5. RUNDVLEES MET BROCCOLI         
 Bœuf au brocoli / Beef with broccoli  

 

S6. KIP MET BROCCOLI          
 Poulet au brocoli / Chicken with broccoli 
 

S7. INKTVIS IN ZWARTE BONENSAUS        
 Calamars à la sauce soja noire / Inkfish in black bean sauce 

 

S8. INKTVIS IN ZOET ZURE SAUS         
 Calamars à la sauce aigre-douce / Inkfish in sweet and sour sauce 

 

S9. INKTVIS IN PIKANTE SAUS          
 Calamars à la sauce piquante / Inkfish in hot sauce 

 

S10. RUNDVLEES MET GEMBER EN LENTEUITJES        
 Bœuf à la ciboulette et au gingembre / Beef with ginger and spring onion 
 

S11.  RUNDVLEES MET CHINESE GROENTEN        
         Bœuf aux légumes chinois / Beef with Chinese vegetables 
 

S12. MIHOEN MET GARNALEN          
 Pâte du riz aux scampis / Rice noodles with shrimps  

 

S13. MIHOEN MET KIP           
 Pâte du riz au poulet / Rice noodles with chicken 

 

S14. MIHOEN MET RUNDVLEES          
 Pâte du riz au bœuf / Rice noodles with beef 

 

S15. RUNDVLEES MET CHAMPIGNONS EN AJUINEN      
 Bœuf au champignons et oignon / Beef with mushrooms and onion  

 

S16.  KIPPENVLEUGELS IN ZWARTE BONENSAUS       
         Ailes de poulet à la sauce soja noire / Fried chicken wings in black bean sauce 
 

S17.  KIPPENVLEUGELS IN ZOET ZURE SAUS       
 Ailes de poulet à la sauce aigre-douce / Fried chicken wings in sweet and sour sauce 
 

S18.  GARNALEN MET ANANAS          
         Scampis aux ananas / Shrimps with pineapple 
 

S19. EEND MET GEMBER EN LENTEUITJES        
 Canard à la ciboulette et au gingembre / Duck with ginger and spring onion 
 

S20. EEND IN PIKANTE SAUS          
 Canard à la sauce piquante / Duck in hot sauce 

 

S21. PEKING EEND MET PANNENKOEK       
 Canard laqué Pékinoise au crêpe / Peking duck with pancake 
 

S22. GEBAKKEN SCAMPI’S MET LOOK EN BOTER       
 Scampis à l’ail / Fried shrimps with garlic and butter sauce 

 

S23. GARNALEN EN TONGFILET MET BROCCOLI       
 Scampis et filet de sole aux brocoli / Shrimps and sole fillets with broccoli 

 



S24. GARNALEN MET CHINESE CHAMPIGNONS       
 Scampis aux champignons chinoises / Shrimps with Chinese mushrooms 

 

S25. GEBAKKEN KIKKERBILLEN MET LOOK EN BOTER      
     Cuisses de grenouille à l’ail / Fried frog legs with garlic and butter sauce 
 

SOEP NOEDELS - BOUILLON DE NOUILLES - NOODLES SOUP 
 

T1. SOEP NOEDELS MET WON TON         
Bouillon de nouilles au Won Ton / Noodles soup with Won Ton 

 

T2. SOEP NOEDELS MET GARNALEN RAVIOLI       
      Bouillon de nouilles aux raviolis de crevettes / Noodles soup with shrimps ravioli 
 

T3. SOEP NOEDELS MET KIP          
      Bouillon de nouilles au poulet / Noodles soup with chicken 
 

T4. SOEP NOEDELS MET RUNDVLEES        
 Bouillon de nouilles au bœuf / Noodles soup with beef 
 

T5. SOEP NOEDELS MET CHINESE RADIJZEN EN VARKENSVLEES    
      Bouillon de nouilles au radis et porc / Noodles soup with radishes and pork 
 

T6. SOEP NOEDELS MET CHA SIU         
      Bouillon de nouilles au Cha Siu / Noodles soup with Cha Siu 
 

T7.  SOEP NOEDELS MET EEND         
      Bouillon de nouilles au canard / Noodles soup with duck 
   

T8. SOEP NOEDELS MET GARNALEN         
      Bouillon de nouilles aux scampis / Noodles soup with shrimps 
 

T9. SOEP NOEDELS OP “CANTONESE” WIJZE       
Bouillon de nouilles à la ‘‘Cantonnais" / Noodles soup in ‘‘Cantonese’’ style 

 

T10. SOEP NOEDELS MET ZEEVRUCHTEN         
 Bouillon de nouilles aux fruits de mer / Noodles soup with seafood 
 

T11. SOEP NOEDELS MET GROENTEN        
 Bouillon de nouilles aux légumes / Noodles soup with vegetables  

 
Alle gerechten worden opgediend met witte rijst (met gebakken rijst +2.50 of gebakken 
noedels +3.00 extra) 
 

Tous les plats sont servi avec du riz blanc (avec riz sauté +2.50 ou nouille sauté +3.00 
extra) 
 

All the dishes are served with white rice (with fried rice +2.50 or fried noodles +3.00 extra) 
 
Voedselallergie? Gelieve ons te vermelden, en vraag naar onze allergenen info. 
 

Allergie alimentaire? Veuillez nous mentionner et demander nos informations sur les allergènes. 
 

Food allergy? Please let us know, and ask for our allergen info. 
  

 

 

 


